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Dual Red/White LEDs: Rotate knurled portion of flashlight head to
toggle between red and white.

Tail stand: Pull and twist end cap sleeve to create level surface for
flashlight to stand.

T8R™ POWERSWITCH™ END CAP SWITCH OPERATION
High Mode: Fully press and release the end cap switch.

Low Mode: Turn light on then half press and release end cap
switch to cycle between High and Low.

Momentary High Mode: Half press and hold the end cap switch.
Light will turn off when switch is released.

Strobe mode: Two (2) rapid half presses of the end cap switch will
activate momentary strobe mode. A full press of the button on the
end cap switch while light is in momentary strobe mode will
activate Constant Strobe Mode.

S.0.S. Mode: While light is on, half press and hold end cap switch
for 3 seconds.

Note: When the flashlight is off, the first press of the body switch
will always activate High Mode.

CHARGING INFORMATION

* Only use INOVA® Rechargeable Battery (Part #: PSRBA).

* Pull and twist end cap sleeve to expose charging port.

* T8R PowerSwitch is fully charged when charge indicator light on
flashlight end cap is green.

WARNING - Do NOT charge flashlight when it contains any
batteries besides the INOVA Rechargeable Battery (Part #:
PSRBA).

SAFETY INFORMATION

To reduce the risk of fire, electrical shock and injury always remove
the T8R PowerSwitch from the charger and disconnect all power
cords before performing maintenance such as battery
replacement.

E POWERSWITCH INFORMATION

INOVA T8R PowerSwitch can also operate on two (2) non-rechargeable
CR123 batteries. To operate using non-rechargeable batteries: Unscrew
end cap to remove INOVA Rechargeable Battery, then insert two (2) CR123
non-rechargeable batteries.

Nite 1ze® recommends only Panasonic®, Energizer®, or Duracell®
batteries for use in INOVA® products, and is not responsible for any
damage due to battery leakage or failure.

MAINTENANCE AND PRECAUTIONS

Periodically clean all threads and apply silicone grease to threads
and O-rings. Water-resistant flashlights are not designed to be
used underwater.

NITE IZE WORRY FREE GUARANTEE — Thank you for purchasing an INOVA® product
by Nite Ize® - we hope you love it. Please know that we stand behind our products 100%. If
you are not satisfied with your purchase, don't worry, we've got you covered - simply give
us a call or visit our website for a repair, replacement, or exchange. Although we strive to
use the highest quality materials and cr some products will eventually wear
out. If you have any INOVA® product that has stopped performing before its reasonable
lifetime (not due to misuse or neglect], please give us a call and we promise to make it
right. We will gladly replace rechargeable batteries for the first two years, and the rest of
the flashlight is covered for life.

The Worry Free Guarantee applies only to products purchased from Nite Ize directly or its
authorized resellers. If you don't remember where you purchased your product, let us
know and we'll figure out a solution,

EUROPEAN UNION WARRANTY — Nite Ize, Inc. guarantees all new products sold in
and/or delivered to the European Union by a seller authorized by Nite Ize Inc. to be free
from defects in material and workmanship for 2 years from the date the products are
received. Damages caused by alteration, misuse, abuse, battery leakage and battery
expiration are not covered by this guarantee. If your product has a defect covered by this
guarantee, Nite Ize Inc. will repair or replace it (at Nite Ize Inc.'s option) free of charge.
Simply return it to the place of purchase or directly to us at Nite Ize, Inc., Service Center,
Attn: Returns Dept., 6303 Dry Creek Parkway, Niwot, CO 80503 USA. We recommend
registered mail. This guarantee is in addition to the statutory warranty rights of any
applicable national law and does not affect these statutory warranty rights.

INTELLECTUAL PROPERTY — Patent and Trademark information available at
Nitelze.com/IP. The distinctive shapes, styles, packaging, configurations and overall
appearances of all INOVA® flashlights and lighting products are trademarks of Nite Ize,
Inc. The unique bulb configurations, body, and barrel shapes inherently identify them as
members of the quality family of INOVA® brand products

© 2019 NITE IZE, INC. All rights reserved.

AUSTRALIAN AND NEW ZEALAND 10 - YEAR WARRANTY — This 10 Year
warranty replaces the included warranty terms for Australia and New
Zealand consumers.

This product is warranted against defect in materials and manufacture for
a period of 10 years from date of original purchase in Australia or New
Zealand, provided it is used as per the provided instructions and the defect
is not a result of misuse, neglect, accident or alteration. If you experience
faults / defects with this product, we request you first contact us by calling,
writing or emailing:

BPM Australia Pty Ltd
1330 360 442

PO Box 165

Berowra NSW 2081
inova@bpm.com.au

BPM New Zealand Pty Ltd
10-12 TARNDALE GROVE
ALBANY AUCKLAND
NEW ZEALAND

Phone: + 64 9 480 6586
Fax: + 64 9 480 6576

PLEASE NOTE:

« Proof of purchase is required to establish date and location of
purchase for warranty purposes. We recommend that you retain your
receipt as proof of purchase.

* Where postage/delivery of the item is deemed necessary, the owner

will bear the expense of transporting the item to BPM. Return freight
will be covered by BPM

 In the event this product contains a defect in materials or manufacture,

we may elect to repair or replace the product.

STATUTORY NOTICE: — This warranty is in addition to and does not
restrict, limit or modify any other conditions, warranties, guarantees,
rights or remedies expressed or implied by the Competition and Consumer
Act 2010 (Australia) or the Consumer Guarantees Act 1993 (New Zealand)
or any other relevant consumer protection legislation in Australia or New
Zealand

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the
Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for
a major failure and for corr for any other reasonably foreseeable
loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does
not amount to a major failure.

Deux DEL Rouge/Blanc : Tourne a parte moletée de L tte e a ampe torche pour passer du rouge au banc
Maintien 3 ta verticale :Tirersu, pus outner e manchon de Uemboutafnde créerune surface plane pour permettre &
{alampe torche e enir enpositon verticale.

FONCTIONNEMENT DU COMMUTATEUR DE L'EMBOUT DE LA T8R* POWERSWITCH"

Mode Intensité élevée : Appuyer  fond, puis relacher le commutateur de l'embout.

Mode Intensité faible : Allumer (a lampe, puis enfoncer & mi-course et relacher le commutateur de U'embout pour
permuter entre les modes Intensité élevée et Intensité faible.

Mode Intensité élevée momentanée : Appuyer sur et maintenir enfoncé e commutateur de ('embout & mi-course. La
lumiére s'éteint lorsque le commutateur est relaché.

Mode Stroboscopique : Appuyer deus fois rapidement sur le commutateur de 'smbout activera le mode Stroboscopique
momentané. Appuyer a fond sur le bouton du commutateur de Uembout lorsque (a lampe est en mode Stroboscopique
momentané activera le mode Stroboscopique constant.

Mode SOS : Lorsque (a lampe est allumée, appuyer sur et maintenir enfoncé le commutateur de 'embout a mi-course
penﬂam 3 Secur\des

éteinte, ie i activera toujours le
mode Intensité élevee

INFORMATIONS SUR LE CHARGEMENT

» Nutiliser gue a batterie rechargeable INOVA (piéce no : PSRBA)

 Tirer sur et tourner le manchon de 'embout pour réveler le port de charge.

* L2 TBR PowerSwitch est entierement chargée lorsque le voyant de charge sur Uembout de (a lampe torche est vert.
MISE EN GARDE - NE PAS METTRE LA LAMPE TORCHE EN CHARGE EN CAS D'UTILISATION D'UNE BATTERIE
AUTRE QUE LA BATTERIE RECHARGEABLE INOVA (PIECE NO : PSRBA).

INFORMATIONS DE SECURITE

Pour réduire le risque du feu, de décharge électrique et de blessures, toujours reirer (a TBR PowerSwitch du chargeur et
débrancher tous les cordons d'alimentation avant de procéder & un acte de maintenance, comme le remplacement de la
batterie.

INFORMATIONS SUR LA POWERSWITCH

LT8R PowerSwitch d'INOVA peut également fonctionner avec deux (2 piles non-rechargeables CR123. En cas d'utiisation
de piles non-rechargeables : Dévisser Uembout pour retirer (a batterie rechargeable INOVA, puis insérer deux (2) piles
non-rechargeables CR123

Nite lze® recommande de n'utiliser que des piles Panasonic® , Energizer® ou Duracell® pour les produits INOVA® et
n'endosse pas (a responsabilité de tout dommage di & la fuite ou la défaillance des ples.

ENTRETIEN ET PRECAUTIONS
Nettoyer réguliérement le filetage et appliquer de La graisse de silicone sur le filetage et les joints toriques. Les lampes
torches résistantes & 'sau ne sont pas concues pour étre utilisées sous ('sau.

'GARANTIE POUR L'UNION EUROPEENNE — NITE IZE, INC. GARANTIT QUE TOUS LES PRODUITS NEUFS VENDUS U LIVRES DANS
LUNION EUROPEENNE PAR UN VENDEUR AGREE PAR NITE IZE INC. SONT EXEMPTS DE DEFAUT DE FABRICATION IMPUTABLE AUX
MATERIAUX OU A LA MAIN DCEUVRE PENDANT DEUX ANS A PARTIR DE LA DATE DE RECEPTION DES PRODUITS. LES DOMMAGES CAUSES
PAR MODIFICATION, MAUVAISE UTILISATION, USAGE ABUSIF, FUITE DES PILES ET PILES EPUISEES NE SONT PAS COUVERTS PAR LA
PRESENTE GARANTIE.SI VOTRE PRODUIT PRESENTE UN DEFAUT COUVERT PAR LA PRESENTE GARANTIE, NITE ZE INC. LE REPARERA OU LE
REMPLACERA (A SA DISCRETION) GRATUITEMENT. IL VOUS SUFFIT DE LE RETOURNER AU LIEU DE VENTE OU DE NOUS LENVOYER
DIRECTEMENT A NITE IZE, INC. , SERVICE CENTER, ATTN: RETURNS DEPT , 6303 DRY CREEK PARKWAY, NIWOT, CO 80503 USA. NOUS
RECOMMANDONS D'ENVOYER LE PRODUIT PAR COURRIER RECOMMANDE. CETTE GARANTIE VIENT SAJOUTER AUX DROITS PREVUS PAR LA
LOI NATIONALE APPLICABLE EN MATIERE DE GARANTIE ET NAFFECTE EN RIEN LES DROITS EN QUESTION.

Jum Wechsel zwischen

drehen.
Zum Aufstellen: Ziehen und drehs die Er bene Fl
stehen kann.
ANWENDUNG DES THR‘” POWERSWITCH™-ENDKAPPENSCHALTERS
einmal gan: und lostassen.

Niedrige Lichtintens m. Um awischen hoher und niedriger Lichtintensitat zu wechseln, den Endkappenschalter bei
angeschalteter Taschenlampe einmal halb herunterdriicken und loslassen.

it ‘mit hoher Lichtintensitét: Den halb
Licht erlischt, sobald der Schalter losgelassen wird.
Strobe-Modus: Den Endkappenschalter in schneller Abfolge awei (2) Mal halb durchdricken, um die Taschenlampe
kurzeitig in Strobe-Modus zu versetzen. Um den Strobe-Modus dauerhaft zu betreiben, den Endkappenschalter
anschliefend einmal ganz herunterdriicken.

d Licht d delten Teil der Taschenlampe

, auf er di Tschenlampe

und gedriickt halten. Das

$0S-Modus: Den E bei Taschenlampe halb und 3 Sekunden lang

halten.

Hinweis: Wenn die Taschenlampe ausges:hallel |sl wird sie bei der ersten Betitigung des
immer in hoher Lichti

HINWEISE ZUM LADEVORGANG

« Benutzen Sie nur INOVA-AKkus (Teilenr. PSRBA).

 Ziehen und drehen Sie die Endkappenhiilse, um die Lade5ffnung freizulegen.

» Die TBR PowerSwitch ist vollstandig aufgeladen, wenn die Ladekontrallleuchte an der Endkappegmn leuchtet.
WARNUNG: Laden Sie die NICHT auf, i PSRBA)
andere Akkus oder Batterien enthlt.

SICHERHEITSHINWEISE
Um die Gefahr von Branden, Stromschlagen und Verletzungen zu verringern, trennen Sie die TBR PowerSwitch immer vom
Ladegerat Netzkabeln, ehe Sie Austausch de:

WEITERE HINWEISE ZUR POWERSWITCH

Die: INOVA TBR PowerSwitch kann alternativ mit zwei (2) nicht wiederaufladbaren CR123-Batterien betrieben werden.

Schrauben Sie dazu die Endkappe der Taschenlampe auf, um den INOVA-Akku 2u entnehmen und setzen Sie stattdessen

‘wei (2) CR123-Batterien ein.

Nite 1z2® empfiehlt die ausschlieBliche Verwendung von Panasonic®-, Energizer®- oder Duracell®-Batterien in

INOVA®-Produkten und tibernimmt. keine Verantwortung fir jedwede durch das Versagen oder Auslaufen von Batterien
nistandenen Schaden.

WARTUNG UND PFLEGE
Saubern Sie alle Gewinde in regelmaBigen Abstanden und tragen Sie Silikonfett auf Gewinde und O-Ringe auf.
d nicht fiir den Gebrauch unter Wasser vorgesehen.

NITE €, INC. GARANTIERT, DASS SMTLICHE DIE
DURCH EINEN VON NITE IZE INC. AUTORISIERTEN HANDLER IN DER EUROPAISCHEN UNION VERTRIEBEN BZW. DORTHIN GELIEFERT
WERDEN, FUR EINEN ZEITRAUM VON 2 JAHREN AB ERHALT KEINE MANGEL IN MATERIAL UND VERARBEITUNG AUFWEISEN. SCHADEN, DIE
DURCH MODIFIZIERUNGEN, MISSBRAUCH ODER UNSACHGEMAGE ANWENDUNG DES ERZEUGNISSES ODER DURCH ZU ALTE BIW.
AUSLAUFENDE BATTERIEN VERURSACHT WURDEN, SIND VON DIESER GARANTIE AUSGENOMMEN. FALLS DAS VON IHNEN ERWORBENE
ERZEUGNIS EINEN VON DIESER GARANTIE GEDECKTEN MANGEL AUFWEIST, WIRD NITE IZ INC. DEN MANGEL BEHEBEN ODER DAS
PRODUKT KOSTENLOS UMTAUSCHEN. (OB EINE REPARATUR ODER EIN UMTAUSCH ERFOLGT, LIEGT IM ALLEINIGEN ERMESSEN VON NITE IZE
INC). GEBEN SIE DAS PRODUKT DAZU AN DEN HANDLER ZURUCK ODER SCHICKEN SIE ES DIREKT AN: NITE IZE, INC., SERVICE CENTER,
ATTN: RETURNS DEPT. 6303 DRY CREEK PARKWAY, NIWAT, CO 80503 USA. WIR EMPFEHLEN DEN VERSAND PER EINSCHREIBEN. DIESE
GARANTIE GILT ZUSATZLICH U DEN IN IHREM HEIMATLAND GELTENDEN GESETZLICHEN GEWAHRLEISTUNGSANSPRUCHEN UND
BEEINTRACHTIGT DIESE NICHT.




Doble LED rojo/blanco: Gire la porcion estriada del cabezal de La linterna para alternar entre rojo y blanco.
Soporte vertical: Tire y gire (a tapa del extremo para crear una superficie nivelada para que la linterna se mantenga
parada.

FUNCIONAMIENTO DEL INTERRUPTOR DE LA TAPA DEL EXTREMO DE LA T8R™ POWERSWITCH™
Modo High (Alto): Presione y suelte completamente el interruptor de a tapa del extremo.
(R

fenda aluz Linterruptr e a tapa del entieAlto

¥ Bajo.

Modo momentaneo en Alto: Presione a medias y mantenga presionado el interruptor de la tapa del extremo. La luz se

‘apagard cuando se suelte el interruptor.
dpi )

[iBa cBeTopvona (kpacHbIi ¥ Genblil): NOBEpHUTE pUcbieHylo YacTb ronoBki choHapuka AN
BKITKO4EHWA KpaCHOTo Uy Benoro ceetoavosa.
ToplieBas NOACTABKa: NOTAHITE i MIOBEPHUTE TOPLIEBYHO KDBILLKY (DOHPUKA /YA CO3L1aHAR POBHO/
N0BEPXHOCTA
PE)KVIMbI TOPLlEBOH KHOMKW-BbIKMIOYATENSA ®OHAPUKA T8R™ POWERSWITCH™

W omycTITe TopL
BRIOWTE  DOHADHK,  3ATEM  HAXMATE HAONOBMHY W OTIYCTATE  TOpUEByio

cnatbii,

Cﬂaﬁblu pewnm:

KpaTKOSpeMCHHLIA CHTLHbIA DXV HEXIWTE. HATONOSIY 1 YAEDIEGINTe. HaXaTO TOpUEEYO
KHOMKY-BHKTIO4aTe N, CEET BIKTIOHHTCS, KOTAR Bl OTTYCTHTE KHOMKY-BIKTIONaTeNTs.
Pexinm CTPOBOGKONa: KpATHOBPENCHHIi PEXUI CTPOGOIOA BUTOYAETCR 2 (TBYMS) GiCTpSI HaXaTM

interruptor de (a tapa del an el modo de luz
momentinea. AL presionar . botd en el interrupor de L tapadel extremo mieniras la 2

se encuentra en el , se activard el Gpico constante.

Modo Llamada de socorro S.0.5.: Mientras la luz esta encendida, presione a medias y mantenga presionado el

gt e tga bl o 3 sequds.

Nota: Cuandol

modo Alto.

INFORMACIGN SOBRE LA CARGA

o Utilice dnicamente a batera recargable INOVA (Parte N°: PSRBA)

 Tirey gire la tapa del extremo para exponer el puerto de carga.

o La T8R PowerSwitch esté completamente cargada cuando la luz indicadora de carga en la tapa del extremo de la
linterna estd en verde.

ADVERTENC i i 4 i INOVA
(Parte N°: PSRBA).

INFORMACION DE SEGURIDAD
Para reduci e riesgo de incendlo, descargas elécticas y esions, siempre refire a TER PowerSwitch del cargador y
desconecte dealimentacion antes de ealzar el como el eemplazo e a batera

INFORMACIGN SOBRE POWERSWITCH

La INOVATBR PowerSitch también puede funcionar con dos (2 bateias CR123 no recargabls. Para aperar con pilas no
recargables: Desatornille La tapa del extremo para retirar La bateria recargable INOVA, luego inserte dos (2) baterias no
recargables CR123.

Nite lze® recomienda solamente baterias Panasonic®, Energizer® o Duracell® para usar en sus productos INOVA®, y noes
responsable por ningin dafio debido a una fuga o fallo de la bateria.

MANTENIMIENTO Y PRECAUCIONES
Limpie periddicamente todas las roscas y aplique grasa de silicona a las roscas y juntas téricas. Las linternas resistentes
al agua no han sido disefiadas para usarlas debajo del agua.

GARANTIA PARA LA UNIGN EUROPEA — NITE IZE, INC. GARANTIZA QUE T0DOS LOS PRODUCTOS NUEVOS QUE SE
VENDEN Y/0 ENTREGAN A LA UNIGN EUROPEA POR UN VENDEDOR AUTORIZADO POR NITE IZE INC. ESTAN LIBRES DE
DEFECTOS EN MATERIALES Y MANO DE OBRA DURANTE 2 ANOS A PARTIR DE LA FECHA EN QUE LOS PRODUCTOS SON
RECIBIDOS. LOS DANOS CAUSADOS POR ALTERACION, USO INDEBIDO, ABUSO, FUGAS EN LAS BATERIAS Y EXPIRACION DE
LAS BATERIAS NO ESTAN CUBIERTOS BAJO ESTA GARANTIA. SI SU PRODUCTO TIENE UN DEFECTO DE FABRICACION
CUBIERTO POR ESTA GARANTIA, NITE [ZE INC. LO REPARARA O REEMPLAZA (A ELECCION DE NITE IZE INC.) DE FORMA
GRATUITA. SIMPLEMENTE DEVUELVALO AL LUGAR DONDE LO COMPRO O DIRECTAMENTE A NOSOTROS EN NITE IZE, INC.,
‘SERVICE CENTER, ATTN: RETURNS DEPT. 6303 DRY CREEK PARKWAY, NIWOT, CO 80503 USA. RECOMENDAMOS EL ENVID
POR CORREQ CERTIFICADO. ESTA GARANTIA ES ADICIONAL A LOS DERECHOS DE GARANTIA LEGALES DE CUALQUIER
LEGISLACION NACIONAL APLICABLE Y NO AFECTA A DICHOS DERECHOS.

HanonoeHy jid
HEKVITE TOPLIEBYIO KHONKY-BSIKTIOSATENb, KOTAA (DOHAPHK HAXOZATCA B KPATKOBPGNEHHOM PEXVe
crpoBociona

Pexum SOS: MDA BWCNGHHOM (DOHADHKE HAXWATE HATOTOBMHY W ylepKUEATe  TOpLesyio

KHOTKY-BbIKTO4aTE: B TeseHMe 3 CexyH.
. Mlpy niepsom
BCE/A BKIOYAETCA CANbHBIA PEXUM.

xopnyce npu dhonaphre

VHOOPMALIS O 3APSIKE

+ Vicnonsayifte Tonsko nepesapsxaemsit axkyynsTop INOVA (Howep ferans PSRBA).

+ TIOTRHITE M NOBEPHUTE TOPLISBY!O KDHILKY (YOHAPHKA A3 ACCTYA K PaSbeMy AN SapALK

+ okapuk TER PowerSwich NOTHOCT:O 3apSXeH, KOTA Ha TOPLIERO KPLILKE JATOPAETCA 3eneHbin

VHIMKATOP 33pSiTA.
MPEAYMIPEXEHUE: HE  3APSIKAWTE OOHAPUK, UCMOMb3YA  NEPE3APAKAEMBIE
bl APYTUX MPC VCTIONb3YWTE TONBKO AKKYMYNIATOP INOVA

(HOMEP [IETATIV: PSRBA).

VMHOOPMALIA 110 TEXHVIKE BE30MACHOCTU

[I7R CHKeHA pucka noXapa, NopaXeHs TOKOM 1 OMyeH# TPaBM BCeria
BbiHinaTe chorapik TBR PowerSwich 13 3apRIHOTO YCTPO/ICTER U OTCORIMHAVITE ECE WHYDbI TTAHA 0
BHINOTHEHYS: OGCNYKUBAHS, BKTIO4GS 3aMEHY aKYMYTATOPa.

VHOOPMALIS O GOHAPYIKE POWERSWITCH

Goriapik INOVA T8R PowerSiwitch Taioke MoXer paGoTars o 2 (18yx) ozHopasoebix Garapeek CR123. [l
YCTIONL308aHHR OBHOPR30BbIX GRTapeek: OTHDYTITE TOPLISBYI KDHILKY [17 USBMEHEHU MePe3apsHaEMoro
aymynsopa INOVA, saren ecrasbe 2 (1ge) ofiHopasosie Garapein CR123,

Kouriarun Nite Iz° pexomenayer ucronbaosarb & uaensx INOVA® Tonbko Garapefitn Panasonic,
Energizer® w Duracelld 1 He HeCeT OTBETCTBRHHOCTH 3a M0G0/t YILEps, CaRaaHHbI C NPOTEKO U
HEUCTDaBHOCTSA0 GaTapeek.

OBCIYXMBAHVIE 1 MEPb| MIPEOCTOPOXHOCTH
Mepvopvecku wulawe pe3sy BCEX COBAMHEHMI W MCTONb3yWTE cmwmunym cmaaxy Ansi peabbbl U
e, porapnn He noa

BOJO/.

I'APAHTVIﬂ EBPONEMCKOTO COIO3A — KOMMAHMS NITE IZE INC. TAPAHTVPYET, YTO BCE HOBbIE
V3MENVA, NPOJABAEMbIE B EBPOTIEVICKOM COKO3E WM IOCTABNEHHBIE B HETO MPOJABLIOM,
‘/I'\OHHOMOWEHHMM KOMMAHVEW NITE IZE INC. HE MMEIOT [EQEKTOB, CBS3AHHbIX c

\YECTBX TEPMATIA 1 M3rOTOBNEHMSA, B TEYEHVE [BYX NET C OATbI NOMYYEHWA
Vlﬁﬂ M ﬂ BPE)KJJEHMR Eb\ﬁBAHHbIE FIEPEJJEHKOM HEI'IPABMﬂbe\M MCHOﬂbGOBAHMEM
SHOYFIOTPEEHEHMEM EEK,
TMOKPIBAIOTCS JAHH( r PAHT Vl E 3£l JZIE‘DEKT ﬂOKPb\BAEMbM
[DAHHOV TAPAHTVEN, KOMHAHMFI NITE \ZEINC EECHHATHOOTPEMOHTMP}/ET VIV 3AMI Er0
(1O YCMOTPEHMIO NITE IZE INC.). BEPHWTE ETO NO MECTY NPUOBPETEHUA UK OTV'IPABbTE
HEMOCPE/CTBEHHO HAM MO ALPECY: NITE IZE, INC., SERVICE CENTER, ATTN: RETURNS DEPT,
6303 DRY CREEK PARKWAY, NIWOT, CO 80503 USA. Mbl PEKOMEHAYEM OTMPABKY 3AKA3HbIM
V'IMCbMOM OTA TAPAHTUA FIPEJJOCTABHQETCR B JJOI'\OHHEHME K 3AKOHHbIM MPABAM HA

AHTVIO,  MPEYCMOTPEHHBIM MMOM  HALIMOHAMbHOM
WOHODATEHECTBE W HE BIMAET HA 3TM SAKOHHEIE HPAEA HA  TAPAHTWHOE
OBCIY)XMBAHVE.
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ED-lampor: Rotera den rafflade delen av ficklampans huvud for att vixla mellan rott och vitt.
Still pa bakdelen: Dra och wrid ytterhiljet pa bakdelen fir att f3 en platt yta for ficklampan att st pa.
TBR™ POWERSWITCH™ ANVANDNING AV BOTTEN-STRGMBRYTARE
Nngtmstallmngslage leckm botten-strombrytaren hela vagen och stapp ut den.

TURKISH

Gift Renkli KirmiziBeyaz LEDler: Kimizi ve beyaz renkler arasinda gegis yapmak icin el fenerinin bas
Kismindaki ikl bolimi evirn

Arka kismin iistiinde dik durma: 3 ! fenerinin dik g
bir yiizey yaratiniz
TER™ P ARKA KAPAK DUGMESi KULLANIMI

och tyck sedanin bott ut den forattvarla mellan

Hogt och Lagt.

Tillfaltigt Hogt Installningstige: Tryck in botten-strombrytaren halwégs och hall den intryckt. Ljuset siis av nar

strombrytaren slapps ut.

Strob-installningslage: Té (2) snabba inyekringar halwags av  boten-stiombrytaren aktherar Gilllit

smb installningslage. Att trycka in knappen pa botten-strombrytare hela vagen nar ficklampan & i tillfalligt
Konstant

S,OAS. Instllnings\age: Nr ficklampan ar pa, tryck in och hll inne botten-strmbrytaren i 3 sekunder.

0BS: Nar ficklampan &r avslagen aktiverar firsta tryckningen pd hiljets strmbrytare alltid Hogt

Installningslage.

LADDNINGSINFORMATION

o Anvinda endast INOVA laddninsbara batteri (del #: PSRBA.

Dra och vrid bottenhaljet for att ppna laddnings-uttaget.

o TBR PowerSwitch 3 ful-laddad nr laddnings-indikatorlampan p3 ficklampans botten visar gront.

VARNING - LADDA EJ FICKLAMPAN NAR DEN INNEHALLER ANDRA BATTERIER AN INOVA LADDNINGSBARA
BATTERI (DEL #: PSRBA).

SRKERHETSINFORMATION
For att minska risken for brand, elchock och skada, avidgsna alltid T8R PowerSwitch frén laddaren och koppla ur alla
elsladdar innan underhall utfirs, sasom batteribyte.

INFORMATION OM POWERSWITCH

INOVA TBR PowerSwitch kan ocksa anvandas med tva (2) icke-laddningsbara CR123 batterier. Vid anvandning av
icke-laddningshara batterier: skruva loss botten och aviagsna INOVA Laddningshara Batter, sétt sedan in tvé (2) CR123
icke-laddningsbara batterier.

Nite lze® rekommenderar endast Panasonic®, Energizer®, eller Duracell” batterier for
arinte ansvarigt for né orsakas a icke-fungerande batt

produkter, och

UNDERHALL OCH FORSIKTIGHETSATGARDER
Med jamna mellanrum, rengdr alla gangor och applicera silikonfett pa gangor och O-ringar. Vattentdliga ficklampor ar inte
gjorda for att anvandas under vattnet.

GARANTI FOR EUROPEISKA UNIONEN - NITE IZE, INC. GARANTERAR ATT ALLA NYA PRODUKTER SOM SALIS |
OCH/ELLER LEVERERAS TILL EUROPEISKA UNIONEN AV EN FORSALJARE SOM HAR GODKANTS AV NITE IZE INC., AR FRIA
FRAN MATERIAL- OCH TILLVERKNINGSDEFEKTER | 2 AR FRAN OCH MED DET DATUM DA PRODUKTERNA MOTTAS. SKADOR
ORSAKADE AV ANDRINGAR, FELAKTIG ANVANDNING, OLAMPLIG ANVANDNING, BATTERILACKAGE OCH UTGANGNA
BATTERIER TACKS INTE AV DENNA GARANTI. OM DIN PRODUKT HAR EN DEFEKT SOM TACKS AV DENNA GARANTL, ATAR SI6
NITE IZE INC. ATT REPARERA ELLER ERSATTA DEN (NITE IZE INC:S ALTERNATIV) GRATIS. LAMNA HELT ENKELT TILLBAKA DEN
TILLINKOPSSTALLET ELLER DIREKTTILL 0SS HOS NITE IZE, INC., SERVICE CENTER, ATTN: RETURNS DEPT. 6303 DRY CREEK
PARKWAY, NIWOT, CO 80503 USA. VI TILLRADER REKOMMENDERAD POST. DENNA GARANTI AR ETT KOMPLEMENT TILL
LAGSTADGADE GARANTIRATTIGHETER | TILLAMPLIG NATIONELL LAGSTIFTNING OCH PAVERKAR INTE DESSA LAGSTADGADE
GARANTIRATTIGHETER.

Yiiksek Mod: Arka kapak diigmesine tam olarak basip birakin.

Diisiik Mod: Yiiksek ve disiik mod arasinda gegis yapabilmek icin 1sig1 agin ve arka kapak diigmesine
yar basip birakin

Gegici Yilksek Mod: Arka kapak diigmesine yari basip tutun. Digmeyi biraktiginizda isik sonecektir.
Gakarli Mod: Arka kapak diigmesine, hizla ve iki (2) kez yan basildiginda gegici gakarl mod etkin hale
geleceki, sk gegici gakarll moddayken arka kapak diigmesine bir kez tam basimas: Siireki Gakarli
Modu etkin hale getirecekdir.

§.0.8. Modu: Isik yaniyorken, arka kapak digmesine yari basarak 3 saniye tutun.

Not: El feneri kapaliyken, gévde diigmesine ilk kez basildiginda her zaman Yiiksek Mod devreye
girecekir,

SARJ BILGILERI

+ Sadece INOVA Sarj Edilbilr il kulaniniz (Parga #: PSRBA).

+ Sarjportunu ortaya gkarmak igin arka kapak kilfini gekin ve dondiirin.

+ TOR PowerSwitch, el fenerinin arka kapagindaki sarj gosterge 15131 yesi yandiginda tam olarak doludu.

UYARI - INOVA SARJ EDILEBILIR PIL (PARGA #: PSRBA) HARICINDE PIL OLDUGUNDA, EL
FENERINI SARJ ETMEYINIZ.

GUVENLIK BILGILERI

Pil degisimi git i once, yangin, elekdrik ve yaralanma riskini azaltmak
icin T8R PowerSwitchi her zaman sarjdan cikariniz ve tiim kablolan figlerinden gekiniz.
POWERSWITCH BILGILERI

INOVATER P ki R123 pilile de calisabili

pilleri kullanarak caligtirmak igin : INOVA Sarj Edilebilir Pili gikartmak igin arka kapag! (;evnrerek agin, sonra
iki (2) CR123 sarj edilemeyen pil yeriestirn.

Nite Ize® sadece, Panasonic®, Energizer® veya Duracell” marka pillerin INOVA® tiriinlerinde kullaniimasini
tavsiye etmektedir ve pil sizintisi veya arizas! nedeny lecek hasartardan sorumlu degild

BAKIM VE ONLEMLER
Tiim vidalan peryodik olarak temizleyin ve vidalara ve O halkalarina siikon yagi sirin. Suya dayaniki
fenerler su altinda kulanimak izere tasarianmamistr.

AVRUPA BIRLIGI GARANTISI — NITE IZE, INC. SIRKETININ YETKI VERDIGI BIR SATICI
TARAFINDAN AVRUPA BIRLIGI UYES| ULKELERE SATILAN VE/VEYA TESLIM EDILEN TUM YENI
URUNLER, URUN TESLIM EDILDIKTEN SONRAKI 2 YIL ICERISINDE MALZEME VE ISCILIK ILE
ILGILI HIGBIR KUSUR OLMAYACAGINA DAIR NITE IZE INC. GARANTISI ALTINDADIR. URUNDE
YAPILAN DEGISIKLIKLER, YANLIS KULLANIM, KOTU KULLANIM, PIL AKMASI VE PILIN SON
KULLANIM TARIHININ DOLMAS| GIBI DURUMLARDAN DOGAN HASARLAR BU GARANTI
KAPSAMINADAHIL DEGILDIR. EGER SATIN ALDIGINIZ URUNDE GARATI KAPSAMI DAHILINDE BIR
KUSUR VARSA, NITE IZE INC. UCRETSIZ OLARAK BU URUNU ONARACAK VEYA YENISINI
TEDARIK EDECEKTIR; BU KARAR NITE IZE INC. TARAFINDAN VERILECEKTIR. SADECE URUNU
SATIN ALDIGINIZ YERE GERI GOTURMENIZ VEYA NITE IZE, INC., SERVICE CENTER, ATTN:
RETURNS DEPT, 6303 DRY CREEK PARKWAY, NIWOT, CO 80503 USAADRESINE GONDERMENIZ
YETERLI OLACAKTIR. TAAHHUTLU POSTA KULLANARAK GONDERMENIZI TAVSIYE EDIYORUZ.
BU GARANTI, GEGERLI MILLI KANUNLAR DAHILINDEKI YASAL GARANTI HAKLARINA EK OLARAK
MEVCUTTUR VE YASAL GARANTI HAKLARINI ETKILEMEZ.



